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نامـۀ چهــل و پنجــم نهج البلاغـه به عثمان بن حُنَيف استاندار اميـر الـمؤمنين علـی  در بصـره 

امّا پس ]از ياد خدا و پيامبر[ اى پسر حُنَيف، به من ]خبر[ رسيد كه مردى از مردان1 بصره، تو را به 

سفرۀ مهمانـىِ خويش فرا خواند و تو به سرعت به سوى آن شتافتى. 

گمان نـمى كردم مهمانـىِ مردمى را بپذيرى كه تهيدستشان رانده و ثروتـمندشان دعوت شده‏ است.

آگاه باشيد که هر رهروی پيشوايی دارد كه از او پيروى مى‏كند و از نور دانشـش روشنى می جويد. 

آگاه باشيد امامتان از دنيايش به دو جامۀ کهنه و از خوراکش به دو قرص نان بسنــده کرده است. 

آگاه باشيد که قطعاً شما نـمی توانيد چنين کنيد؛ ولی با پارسايی و تلاش و پاكدامنى و درستی، مرا يارى دهيد.

	............................ : 1ــ عَيِّـنْ نونَ الوِْقايةَِ فِـي النَّصِّ

: 2ــ أعَْربِِ الکَْلِماتِ الَّتي تحَْتهَا خَطٌّ

دُبةٍَ 
ْ
مَأ إلٰی  دَعاكَ  ةِ  َصَْ الْ هْلِ 

َ
أ فِتیْةِ  مِنْ  رجَُلًا  نَّ 

َ
أ بلَغََني  فَقَدْ  حُنَیفٍ،  ابْنَ  یا  بَعْدُ،  مّا 

َ
أ

ــها.
َ

سَْعْتَ إل
َ
فَـأ

............................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................

3ــ عَيِّـنْ مِنَ النَّصِّ کَلِمَةً عَلیٰ وَزنِْ »أفَعَْلتَْ« وَ الْخُْریٰ عَلیٰ وَزنِْ »افِتِْعال«: ..............  ..............

4ــ عَيِّـنْ نوَعَ فِعْلِ »لا تقَْدِرونَ« و صيغَتـَهُ:  ..............    ..............

1- »فِتْيَة« جمعِ »فَتیٰ« در اصل به معنای »جوانان« است. در اين متن اشاره به يکی از مردان سرشناسِ سرمايه دار است.


